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: For the fastest and safest charge, use an
Anker® cable, your device's original cable or
another certified cable (such as MFi).

Am schnellsten und sichersten ist der
Ladevorgang, wenn Sie ein Anker®-Kabel, das
Originalkabel des Geréts oder ein anderes
zertifiziertes Kabel (z. B. MFi) verwenden.
Para cargar de la forma mas répida y segura,
utilice un cable Anker®, el cable original del
dispositivo o uno certificado (como MFi).
Pour une charge sre et rapide, utilisez un
cable Anker®, le cable d'origine de votre
appareil, ou un autre cable certifié (MFi, par
exemple).

Per ricariche pili rapide e sicure, utilizzare un
cavo Anker®, il cavo originale del dispositivo
oppure un altro cavo certificato (ad esempio
MEFD.

Para um carregamento mais répido e seguro,
use um cabo Anker®, que é o cabo original
do seu dispositivo, ou outro cabo certificado
(como um MFi).
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mportant Safety Instructions

1. SAVE THESE INSTRUCTIONS- This manual contains important
safety and operating instructions for car charger Model A2725.

2. Before using car charger, read all instructions and cautionary
markings on car charger.

3. Do not expose charger to rain, moisture, or snow.

4. Use of an attachment not recommended or sold by the car
charger manufacturer may result in a risk of fire, electric shock,
or injury to persons.

5. To reduce risk of damage to cigarette lighter connector and
cord, pull by cigarette lighter connector rather than cord when
disconnecting charger.

6. Make sure cord is located so that it will not be stepped on,
tripped over, or otherwise subjected to damage or stress

7. Do not operate charger with damaged cord or cigarette lighter
connector - replace it immediately.

8. Do not operate charger if it has received a sharp blow, been
dropped, or otherwise damaged in any way; take it to a qualified
serviceperson.

9. Do not disassemble charger; take it to a qualified serviceperson
when service or repair is required. Incorrect reassembly may
result in a risk of electric shock or fire.

10. To reduce risk of electric shock, unplug charger before
attempting any maintenance or cleaning. Turning off controls
will not reduce this risk.
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To reduce the risk of fire or electric shock, do not interconnect

output terminations.

12. CAUTION - For continued protection against risk of fire, replace
only with same type and ratings of fuse, fuse rating 32Vdc, 7A.

13. The maximum ambient temperature during use of the

appliance must not exceed 25°C.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Consignes importantes de sécurité

1. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS - Ce manuel contient
d'importantes consignes de sécurité et d'utilisation pour le
chargeur de voiture, modéle A2725.

2. Avant d'utiliser le chargeur de voiture, lisez toutes les
instructions et les indications de prudence.

3. Ne pas exposer le chargeur a la pluie, I'numidité, ou la neige

4. L'utilisation d'un accessoire non recommandé ou non vendu
par le fabricant du chargeur de voiture peut entrainer un risque
d'incendie, d'électrocution ou de blessure.

5. Pour réduire le risque d'endommager le connecteur allume-
cigare et le cordon, débranchez le chargeur en tirant sur
I'allume-cigare et non pas sur le cordon.

6. Veillez a ne pas placer le cordon dans un endroit ol il risque
d'étre piétiné, accroché ou endommagé.
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Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP
@ @Anker

Model Number: A2725
51005001823 V01
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N'utilisez pas le chargeur si celui-ci présente un cable ou

un connecteur allume-cigare endommagé. Remplacez-le
immédiatement.

N'utilisez pas le chargeur s'il a recu un choc violent, s'il est
tombé ou s'il a été endommagé ; confiez-le a un technicien de
maintenance qualifié.

Ne démontez pas le chargeur ; confiez-le & un technicien de
maintenance qualifié en cas d'entretien ou de réparation. Tout
remontage incorrect pourrait entrainer un risque d'électrocution
ou d'incendie.

Pour réduire le risque d'électrocution, débranchez le

chargeur avant de procéder a tout entretien ou nettoyage. La
désactivation des commandes ne réduit pas ce risque.

Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, ne
connectez pas les bornes de sortie entre elles.

ATTENTION : pour une protection continue contre les risques
d'incendie, remplacer uniquement le fusible par un fusible du
méme type et de la méme catégorie (32Vc.c., 7A).

La température ambiante maximale pendant |'utilisation de
I'appareil ne doit pas dépasser 25°C.
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation

is subject to the following two conditions: (1) This device may

not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance

with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this equipment does

cause harmful interference to radio or television reception, which

can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected o8
>

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician

for help.

The following importer is the responsible party (for FCC matters only).
Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga,

CA, 91730, US

Telephone: +1(909) 484 1530

This device complies with Industry Canada license-ICES-003.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference, and (2) This device
must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur
de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type
A2725 is in compliance with Directive 2014/30/EU & 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

https:#/www.anker.com

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong
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Specifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones

FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificacées
RU: Textuueckue xapaxtepuctiki | JPAYGADAHR | KOAFY
CN: #UA% | TW: #7248 | <lialsall :AR | 0790 :HE

Eﬂ Input

12/ 24V =5A
P AA

30W (Max): 5V=24A / 9V=3A
Output

15V=2A/20V=15A
18W (Max): 5V=24A / 9V =2A

< IP: 7
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Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencion al Cliente | FR: Service Client
IT: Servizio Clienti | PT: Servico de Apoio ao Clien

RU: O6cnyxusanve knneHtos

P ARZT—H R — b | KO: 17 MH|A | CN: FARE 5
TW: Z 5 fRHS | «dheall 223 (AR | ninig? nw :HE

EN: 18-month limited warranty*

DE: 18 Monate eingeschrankte Garantie*

ES: Garantia limitada de 18 meses*

FR: Garantie limitée de 18 mois*

IT: Garanzia limitata di 18 mesi*

PT: Garantia de até 18 meses

RU: OrpaHuyenHas rapaHTvia Ha 18 mecaues

JP: 18/ A{REE | KO: 18712 Hgt B S

CN: BIR{RIE 18 1A | TW: 18 EAHIRRE

156 18 83 25330 Glava :AR
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*EN: Please note that your rights under applicable law governing the
sale of consumer goods remain unaffected by the warranties given in
this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der
beschrankten Herstellergarantie unberihrt.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada,
FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant

la vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les
garanties accordées dans cette garantie limitée.

IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata.
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EN: Lifetime technical support

DE: Technischer Support fiir die

Produktlebensdauer

ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Assistance technique a vie

IT: Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita

PT: Suporte técnico vitalicio

RU: TexHuyecKasi NofiAepKKa Ha BECb CPOK

3KCnayaTaunn
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support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon - Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon - Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo - Fr 6:00 - 11:00
(HA)+8103 44557823 A - & 9:00-17:00

(%E) +86 400 0550 036 A—ZEF A 9:00-17:30
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